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Cable "ALIMENTATION"
Phase = Marron
Neutre = Bleu
Terre = Vert/jaune

Glisser les câbles "puissance" et "alarme"
dans la rainure prévue à cet effet.Durite à assembler

7519864-05

Désolidariser le bloc pompe de sa tole support
de manière à accéder aux 2 trous de fixation.

Fixer la tole support pompe sur la carosserie (2 vis fournies) puis réassembler l'ensemble pompe sur son support.
Mettre en place la durite.

Disconnect the pump block from the support plate
so as to access the 2 fixing holes.

Set up the pump support plate to the body (2 screws supplied) then reassemble the pump assembly on its support.
Set up the hose.

Raccorder électriquement la pompe selon le schéma électrique fourni.
Deux cables séparés :
- Alimentation (Phase / Neutre / Terre)
- Contact report  défaut (Commun / NF : Normalement Fermé)
Nota : les deux bornes (N°8 et 9) fournies avec le kit sont à ajouter dans le boitier électrique
selon le schéma fourni avec l'appareil.
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Le refoulement de la pompe doit etre raccordé à la canalisation d'eau
avec un tube souple type PVC cristal  6 mm intérieur / 9 mm extérieur (non fourni). 
- Pour assurer le bon fonctionnement du système,
ce tuyau devra etre correctement emboité sur la durite de sortie de la pompe,
sa fixation assurée par un collier type "rilzan" de largeur < 3 mm et il ne devra en aucun cas etre pincé.
- Pour éviter les vibrations génératrices de bruit, ce tube ne sera pas fixé directement sur l'appareil.

Electrically connect the pump according to the wiring diagram provided.
Two separate cables :
- Power supply (Line / Neutral / Earth)
- Defect report contact (Common / NC : Normaly Closed)
Note: the two terminals (#8 and 9) supplied with the kit have to be added in the electric box
according to the diagram supplied with the unit.

The discharge of the pump must be connected to the drain pipe
with a soft tube type PVC crystal 6 mm inside / 9 external (not supplied).
- To ensure the proper functioning of the system, this pipe must be correctly fitted
on the outlet hose of the pump, secured by a "rilsan" collar of width <3 mm and shall not be pinched under any circumstances.
- To avoid noise-generating vibrations, this tube will not be attached directly to the unit.

Ou / Or

Ventilo-Convecteur - Notice jointe au kit 7498010

Cable "ALARM"
Commun = Gris
NF = Noir

Ech.0.500

 holes
2 fixing
 fixation

2 points de

1.000

Cable "ALARM"
Common = Grey
NC = Black

"POWER" cable
Line = Brown
Neutral = Blue
Earth = Green/Yellow

1.000

Evacuation condensats
tube  6 mm intérieur (9 extérieur)
(non fourni)
Drain pipe
tube  6 mm internal (9 external)
(not supllied)

0.250

2 Vis pour plastique 4 x 20 (fournies)

Hose to be assembled

2 Screws for plastic 4 x 20 (supplied)

0.250

2 Vis pour plastique 4 x 20 (fournies)

Slide the "power" and "alarm" cables
In the groove provided for this purpose.

2 Screws for plastic 4 x 20 (supplied)
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